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Die Basisform war ursprünglich 7,00 m x 7,00 m groß.
Aus Transportgründen wurde sie in 5 Einzelformen
von je ca. 1,39 m x 7,00 m unterteilt. Die 1,39 m brei-
ten Matrizen können nahezu ohne Unterbrechung des
Strukturverlaufes wieder zu größeren Formen zusam-
mengesetzt werden. Es ergibt sich dann eine nur
wenig auffällige Naht.

The size of the original pattern mould was 7.00 m x
7.00 m. Due to handling and transport limitations the
mould was split into 5 pieces. Each piece being 
1.39 m x 7.00 m. These formliners can be placed side
by side to reach the original pattern size of 7.00 m x
7.00 m. There will be a slightly noticeable joint line at
1.39 m in the finished concrete.

Le moule d’origine mesure 7,00 m x 7,00 m. Pour faci-
liter le transport, nous l’avons divisé en 5 parties indi-
viduelles de 1,39 m x 7,00 m environ. Ces matrices de
1,39 m de large peuvent être à nouveau combinées
pour reconstituer un panneau plus grand, pratique-
ment sans interruption dans le tracé de la structure. 
Il n’apparaît alors qu’un joint infime.

Il modello originale misurava m 7,00 x 7,00. Per age-
volare il trasporto il modello è stato suddiviso in 5 sot-
tomodelli da m 1,39 x 7,00 ciascuno. Le strisce di
matrici larghe m 1,39 possono essere accostate tra
loro fino a raggiungere la dimensione massima di 
m 7,00 x 7,00. La linea di giunzione tra i teli è poco
visibile.

Anteriormente esta matriz era de 7,00 m x 7,00 m de
grande. Para facilitar el transporte, se la ha sec -
cionado en 5 partes de aproximadamente 1,39 m x 
7,00 m cada una. Estas partes se pueden volver a unir
sucesivamente, hasta alcanzar el tamaño deseado.
Finalmente solo se verá una junta muy fina que es
casi imperceptible para el observador.
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2.

Es kann aus 5 verschie-
denen Platten die Struktur
gewählt werden.

You can choose from 5
variations in this pattern.

Il y a possibilité de 
choix de structure parmi
5 panneaux différents.

Sono disponibili 5 tipi 
di lastre per la scelta
della finitura.

Se puede elegir de 
5 diferentes tipos de
estructuras de lanchas 
de pizarra.
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